
  PROVINCIA AUTONOMA DI  BOLZANO                    AUTONOME   PROVINZ   BOZEN 
ALTO ADIGE                                                          SÜDTIROL 

 
IISSTTIITTUUTTOO  CCOOMMPPRREENNSSIIVVOO  IINN  LLIINNGGUUAA  IITTAALLIIAANNAA                                                                  IITTAALLIIEENNIISSCCHHSSPPRRAACCHHIIGGEERR  SCHULSPRENGEL 

          
                                            BASSA A TESINA  –  UNTERLAND 
39044 Egna, Piazza della Scuola, 6                                                                    39044 Neumarkt, Schulplatz Nr. 
6 
_____________________________________________________________________________________________________ 

Codice Fiscale/Steuernummer: 80005300217 
Tel.  0471/812241 – Fax 0471/820527      E-mail:      ic.bassaatesina@scuola.alto-adige.it 
Segr. Docenti 0471/813144 – Segr. Alunni 0471/812215   Sito web: www.scuolabassaatesina.it 
       Posta Pec: IC.BassaAtesina@pec.prov.bz.it 

 
 

QUOTE SPETTANTI AL COMUNE DI SALORNO PER UTILIZZO S PAZI 
SCOLASTICI – SPESEN FÜR DIE BENUTZUNG VON GEBÄUDEN 

EINRICHTUNGEN UND ANLAGEN DER SCHULEN FÜR AUSERSCHU LISCHE 
TÄTIGKEITEN FÜR DIE GEMEINDE SALURN 

 
Auftraggeber: 
Italienischsprachiger Schulsprengel 
Unterland – 39044 Neumarkt  
Schulplatz Nr. 6 
Steuernummer 80005300217 

Committente: 
Istituto Comprensivo Bassa Atesina 
39044 Egna – Piazza della Scuola n. 6 
 
codice fiscale 80005300217 

Auftragnehmer: 
GEMEINDE SALURN 
Steuernummer: 80010970210 

Mandatario:  
COMUNE DI SALORNO  
Codice fiscale: 80010970210 
 

Datum des Vertrages: 
// 
 

Data del contratto: 
// 

Vertrags- oder Protokollnummer: 
// 
 

Numero del contratto o di protolocollo: 
// 

Art des Auftrages: 
// 
 

Tipo di incarico:  
// 

Vergütung: 
€ 124,00 

Compenso: 
€ 124,00 
 

Gegenstand: 
Spesen für die Benutzung von 
Gebäuden, Einrichtungen und Anlagen 
der Schulen für Auserschulische 
Tätigkeiten für die Gemeinde Salurn 
 

Oggetto: 
Quote spettanti al Comune di Salorno per 
utilizzo spazi scolastici 

Auszahlung von Beträgen an andere 
öffentliche Einrichtungen für die 
Inanspruchnahme von Diensten  

Corresponsione importi ad altra 
istituzione pubblica per usufruizione di 
servizi 

 


